
17. NEDELJA MED LETOM  
26.  julij  2020    Leto A     Št. 30 

  

BREZMADEŽNA S ČUDODELNO SVETINJO - OUR LADY OF THE MIRACULOUS MEDAL 

MARIJA POMAGAJ  - OUR LADY HELP OF CHRISTIANS 
 

DOBRODOŠLI NAZAJ ! Ko se spet zberemo, sledimo smernicam in navodilom med mašo, da bomo 
vsi ostali varni v naši župnijski skupnosti. 

Do preklica iz strani škofije, napovedane maše v naši cerkvi boste lahko sledili direktno  preko računalnikov in 

mobilnih naprav s Facebook-live www.facebook.com/ourladyofmm. 
 

WELCOME BACK! As we gather together again, follow the guidelines and instructions during masses 
to help everyone stay safe in our parish community. 

Until revoked by the archdiocese, you will be able to follow the announced Masses from our church directly 

through computers and mobile devices on Facebook-live www.facebook.com/ourladyofmm 
 

 

Nedelja, 26. julij: 17. nedelja med letom 

JOACHIM in   ANA, starša device Marije 

 Psalm: »Gospod, kako ljubim tvojo postavo.« 
 »Lord, how I love your law!« 

 

Župnija Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo: 

8.30 + Starši Udovič,  hčerka Eleonora 

       + Peter in Ana Kotze,  hčerke 

       + Štefan Žalik,  Tilka z družino 

+ Ančka Stezinar,  družina 

 + Anton Novak - obl.,  družina Novak-Leger 

 + S. Teodozija Judnič,  Marija Stezinar 

 + Martin Sterle,  M.S. 

 + Jože in Ivan Žužek,  Silvia Škrajnar 

 + Nick Žunič,  družina 

 + Ignac Kersnik,  otroci z družinami 

 + Iz družine Kastelic, A. in S. Bohte 

 + Tony Jelenič,  Lojze in Marija Soršak 

 + Danica Ančimer,  družina Udovč 

 + Ivan Litrop,  Joe Prša 

 + Albin Stipanič,  družina 

 + Ana Pirnat,  Justina Žagar 

 + Anica Sušnik,  družina Žagar 

 + Marija Gjorkeš, družine Gjorkeš in Balažic  

 + Frank Žumer,  žena in otroci 

 + Stanley in Barbara Berkopec,  Irena Chipping 

 10.00 For parishioners 

 + Martin Simončič,  družina Mervar 

 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

9.30 Za žive in pokojne župljane 

 + Lojze in Leopold Petek, družina S. Levstik 

 + Ana in Anton Svetek, družina 

 + Ani Žumer,  Tilka Rak 

 + Ana in Pavel Kokelj,  Mary Sirk 

 + Ivan Zakrajšek,  Angela Zakrajšek 

 + Terezija in Karel Kromar,  otroci 

 + Starši Mavec,  Marjan Žejn 
  

11.45 LETOVIŠČE 

 + Tončka Erjavec,  Marjan Sevšek 

  

 + Frank Mate,  Milka Mate z družino 

 + Marica Gagula,  Stanka, Liliana, Marička 

 + Darko Medved,  Stanka, Liliana, Marička 

 + Andrej Stajan,  družina 

 + Mario Hull,  žena in hčerke 

 + Lojze Zajc,  žena in hčerke 
 

Ponedeljek, 27. julij: GORAZD, KLIMENT in učenci 

Cirila in Metoda 

8.00  + Anton Ferkul,  družina 

     V čast sv. Vincenciju,  Roza 
 

Torek, 28. julij: VIKTOR I. papež 
8.00  + Drago Rezar,  S. Mirta in Rafko 

 + Ivan Litrop,  S. D. Lenardizzi 

 

Sreda, 29. julij: MARTA, lazarjeva sestra 

8.00 + Zdene Vižintin,  Mary Kotze 

         + Nick Žunič,  družina Tony Zupančič 

         + Danica Ančimer,  Betty Lovrin z družino 

8.30 - 6 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 

 

Četrtek, 30. julij: PETER KRIZOLOG, škof 

8.00 + Ivan Litrop,  Ilijana Žižek 

        + Danica Ančimer,  A. Zakrajšek 

 

Petek, 31. julij: IGNACIJ LOJOLSKI, ust. jezuitov  

8.00 ŽUPNIJA BREZMADEŽNA 

 + Jože Obreza,  žena in hčerke 

    Po namenu,  Darinka Plut 

ŠE NI SVETE MAŠE OB 7pm 

 

10.00 ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

 + Anton Adamič, oporoka 

 + Ivan in Frančiška Preželj, oporoka 

 + Minka Princl, oporoka 

   

Sobota, 1. avg: ALFONZ LIGVORIJ, škof-učitelj 

8.00 + Rafaela Vodopivec,  Iva in Tone Kastelic 

OB SOBOTAH ŠE NI NEDELJSKE MAŠE (5 pm) 

NO SUNDAY MASS ON SATURDAY (5pm) 

http://www.facebook.com/ourladyofmm
http://www.facebook.com/ourladyofmm


 

Nedelja, 2. avg: 18. nedelja med letom 

 Psalm: »Gospod dobrotno odpira svojo roko.« 
 »You open your hand to feed us, Lord, and satisfy our needs.« 

 

Župnija Brezmadežna s Čudodelno Svetinjo: 

8.30 +Anton Hrvatin,  družina 

        + Štefan Krampač,  družina Tibaut 

 + Martin Sterle,  M.S. 

 + Pepca in Fanika Pugelj,  Silvia Škrajnar 

 + Nick Žunič,  družina 

 + Ignac Kersnik,  sin Robert z družino 

 + Milka Muhič,  Silva Hudovernik 

 + Mimi Hudovernik,  Silva Hudovernik 

 + Danica Ančimer,  Marija in Lojze Soršak 

 + Ludvik Ženko -obl., žena Stanka z družino 

 + Anton Ženko - obl.,  mama 

 + Jernej Fale,  Ana Fale 

 + Slavka Gračnar,  družina Oprešnik 

 + Slavka Koren - 7 dan,  družina Kociančič 

           Na Čast Brezmadežni,  Stanka Ženko 

10.00 For parishioners 

 + Danica Ančimer,  Tania Brckovič 

 + Stane Sterman,  žena 

 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

9.30 Za žive in pokojne župljane 

 + Vinko Levstik, družina S. Levstik 

 + John in Angela Jager,  družina 

 + Terezija in Karel Kromar,  otroci 

 + Brata in sestre,  Marjan Žejn 
  

11.45 LETOVIŠČE 

 + Slavica in Frank Lenče,  družina 

 + Iz družine Sevšek,  družina Marjan Sevšek 

 + Darko Medved,  družina 

 + Frank Mate,  Milka Mate z družino 
    

MOLITEV ZA DUHOVNO OBHAJILO  

Jezus, verjamem, da si navzoč v Najsvetejšem 

zakramentu. 

Zahvaljujem se Ti za Tvojo ljubezen do mene, ki si mi 

jo izkazal s svojo smrtjo na križu. 

Želim Te ljubiti bolj kakor vse drugo, 

predvsem pa Te želim sprejeti v svojo dušo. 

Ker Te ne morem prejeti zakramentalno, 

Te prosim, da prideš k meni duhovno: 

prosim Te, da vstopiš in prebivaš v mojem srcu. 

Hvala, Jezus, za to duhovno obhajilo, 

hvala za Tvoj objem. Ne dovoli, da bi se ločil/a od Tebe, 

ampak mi pomagaj, da ostanem v Tebi. 

Amen. 
 

 
 
 
 

 
OFFERTORY ENVELOPES 2020 

We thank you for your donations. 
DO NOT use previous years envelopes as some 
numbers have changed. You can put your donation in a 
plain envelope with name, address and phone number 
on it to receive yearend receipt.  For those who do not 
have envelopes and would like to obtain them, please 
call the parish 416-255-2721. 
We encourage everyone to write their name on their 
envelope. Kindly DO NOT tape or fold the envelopes and 
money. 

 

MASSES 

Your requests for masses can be made:  

1) Write your Mass intention, include your name, date and 

mass time. Write your phone number if you need to call 

you back. Mark “Masses” on a plain envelope and put it 

in the collection box on Sunday 

2) by email: general @ourladyofmm.com,  

3) by visiting the church office. Phone 416-255-272. 

Try to put the intentions at least 3 weeks before. We 

already have the Mass book for 2021. 
 

NOVI ŠKOF V CLEVELANDU JE PO OČETU 

SLOVENEC 

Papež Frančišek je za novega škofa v Clevelandu 

imenoval msgr. Edwarda Charlesa Malesica, ki je po 

očetu Slovenec (po materi pa Nemec). Malesic, ki bo 

kot dvanajsti clevelandski škof slovesno umeščen 14. 

septembra letos, je bil zadnjih pet let škof v 

Greensburgu.  

 

SVETI IGNACIJ - 31. julij 
 

 
 

Sv. Ignacij Lojolski je razumel temo depresije. Imel je 

celo skušnjavo, da bi storil samomor 

Depresija je izjemno težka bolezen. Dobra novica pri 

tem pa je, da v tej bitki nismo sami in da je poleg 

medicinske oskrbe na voljo dolg seznam nebeških 

prijateljev, ki nam pomagajo videti Kristusovo Luč. 

 
MANDATORY TO WEAR MASKS IN CHURCH 

 



 

Eden takih svetnikov, ki je dobro poznal depresijo in je 

močan priprošnjik, je sveti Ignacij Lojolski. V Katoliški 

enciklopediji o njem piše: “V nekem trenutku je bil 

silovito skušan, da bi končal svojo stisko in storil 

samomor. Odločil se je, da ne bo niti jedel niti pil (razen 

če bi bilo njegovo življenje ogroženo), dokler mu Bog 

ne bo naklonil miru, za katerega je prosil. Tako je 

nadaljeval vse do konca tedna, ko ga je njegov 

spovednik ustavil.” S pomočjo Božje milosti se mu je 

uspelo izviti iz temine brezupa in postal je eden 

največjih svetnikov vseh časov. 

 

Molitev proti depresiji 

Zapustil nam je tudi veličastno Molitev proti depresiji, 

ki jo lahko pogosto molimo, še posebej v času teme in 

preizkušenj v našem življenju. Ob ustrezni medicinski 

oskrbi je molitev lahko izdatna pomoč, ki človeka 

popelje iz globine depresije v novo življenje 

krščanskega veselja.     
 

Jezus Kristus, 

ko je vse temno 

in občutimo le svojo šibkost in nemoč, 

nam daj začutiti svojo navzočnost, 

svojo ljubezen in svojo moč. 

Pomagaj nam popolnoma zaupati 

v tvojo Ljubezen, ki nas ščiti, 

in v moč, ki nas krepi, 

da nas nič ne bo moglo prestrašiti ali skrbeti. 

Zakaj le če bomo živeli v tvoji bližini, 

bomo videli tvojo roko, 

tvojo pot in tvojo voljo v vseh stvareh.  

Amen. 
 

 

PRAYER AGAINST DEPRESSION - BY SAINT 

IGNATIUS OF LOYOLA 

O Christ Jesus, 

when all is darkness 

and we feel our weakness and helplessness, 

give us the sense of Your presence, 

Your love, and Your strength. 

Help us to have perfect trust 

in Your protecting love 

and strengthening power, 

so that nothing may frighten or worry us, 

for, living close to You, 

we shall see Your hand, 

Your purpose, Your will through all things. 

Amen. 
 

 
 

HOW COME I 

DON’T FEEL 

LIKE I WAS 

BEING FED IN 

THE CATHOLIC 

CHURCH? 

    Sadly, some 

former Catholics 

today have 

expressed a sense 

of emptiness in 

their spiritual lives. 

They may have 

gone to Mass on 

Sundays and found 

themselves just “going through the motions”. They may 

not have felt close to the Lord, or welcomed in their 

home parish. They may have thought the music wasn’t 

as good as it could be, or discovered that the people 

around them weren’t as friendly as they hoped they 

would be. All in all, those feelings may have led to 

some sensing like they were just not being fed in the 

Catholic Church. 
 

Sometimes, these feelings cause people to decide to 

drift away from the Church. Maybe they choose to just 

stop practicing their faith altogether, or they go to a 

local non-Catholic church that seems more exciting and 

upbeat.But the solution to the problem of not being fed 

actually lies in the Catholic Church. Whether or not the 

music or preaching or programs are the way we may 

wish them to be, it is in the Catholic Church that we 

find the one and only place where we can be truly fed 

with the Bread from Heaven: Jesus Christ, in the Holy 

Eucharist. Our closest encounter Jesus is when He gives 

Himself to us, at each and every Mass in the Eucharist. 

It doesn’t get any more exciting than that. 
     
Once we realize that our deepest yearning can only be 

fulfilled in the Eucharist, we will begin to see that it is 

in the Eucharist that we find the true life and liveliness 

of our faith. Only the Catholic Church can feed us with 

this food that fully satisfies, and only with this food—

the Eucharist—will your yearning be fulfilled, and your 

restlessness ended. 
     
“Come to me, all who labor and are heavy laden, and I 

will give you rest” (Matthew 11:28 ). 

    “Jesus said to them, ‘I am the bread of life; he who 

comes to me shall not hunger, and he who believes in 

me shall never thirst…I am the living bread which came 

down from heaven; if any one eats of this bread, he will 

live for ever; and the bread which I shall give for the 

life of the world is my flesh’” (John 6:35,51). 

 

 



 

NAVODILA V ČASU EPIDEMIJE 
Upoštevajte navodila, ki jih je nadškofija Toronto 

posredovala z željo, da bi še naprej bili previdni, da bi 

vaše zdravje in bili varni. Ni mogoče zagotoviti popolne 

zaščite, saj vedno znova obstaja nevarnost okužbe z 

virusom na velikih shodih. 

Prosimo, ne prihajajte v cerkev, če imate temperaturo, se 

počutite slabo ali ste bili v stiku z osebo s COVID-19 v 

zadnjih dveh tednih. Hvaležni smo vam za nadaljnjo 

podporo v teh zahtevnih časih. 
   

 

SVETA MAŠA 

  Udeležba je dovoljena samo vernikom, ki nimajo 

simptomov okužbe dihal, ne kašljajo in nimajo povišane 

telesne temperature. Pri bogoslužju je trenutno 

maksimalna kapaciteta  naše cerkve 60 pozicije. 

  Vsak, ki vstopi v cerkev, je odgovoren za zaščito pred 

morebitno okužbo, tako kot to velja za vstopanje v 

druge javne prostore. Ob vstopu v cerkev si mora 

razkužiti roke, v cerkvi ohranjati medosebno razdaljo 2 

metra in sedeti na označenem prostoru (to ne velja za 

člane družine, ki žive skupaj). 

  Blagoslovljena voda ob vstopu v cerkev mora biti 

umaknjena. Verniki naj se pri vstopu v cerkev spoštljivo 

pokrižajo in pokleknejo. 

  Na koru so lahko organist in kantor. Ljudsko petje še 

ni možno. Prosimo, da trenutno še ne sodelujemo glasno 

pri petju (»pojemo v srcu«). 

  Rokovanje ob pozdravu miru se opusti. Priporoča se, 

da se pozdrav miru izrazi s poklonom ali pogledom. 

  Vernikom je dovoljeno deliti sveto obhajilo samo na 

roko. Prosimom da upoštevate navodila, ki jih bomo 

dajali vsakokrat! 

  Ko verniki prihajajo v cerkev in odhajajo iz nje, naj 

upoštevajo medosebno razdaljo. 

  Pobiranje darov: Lahko oddate kuverto pri vhodu.     

  Po vsaki sveti maši bo cerkev razkužena. 
 

ZAKRAMENT SVETE SPOVEDI 

 Zakrament svete spovedi bomo obhajali v spovednici. 

Spovedanec naj nosi masko in naj si razkuži roke. 

  Redna oblika spovedovanja je osebna spoved. 
 

OBHAJANJE ZAKRAMENTOV KRSTA, POROKE, 

BOLNIŠKEGA MAZILJENJA IN POGREBOV: 

Trenutno boste dobili, informacije po telefonu. Ni še 

dovoljeno maziliti po bolnišnicah (so pristojni 

duhovniki določeni za vsako bolnišnico). Cerkveni 

pogrebi so dovoljeni ob upoštevanju navodil 

državnih ustanov (trenutno ne več kot 50 ljudi). 

Drugi cerkveni prostori (dvorane...) so trenutno zaprti 

za obiskovalce.  

Vabimo vse vernike, da nadaljujemo molitev za 

zdravje in blagoslov našega naroda, ter konec 

epidemije. 

 

 

ATTENTION PARISHIONERS: 

Welcome back! We are happy to have you with us. 

Please note that every reasonable precaution has been and 

will continue to be taken by the Archdiocese of Toronto to 

protect your health and safety. However, there can be no 

guarantees of complete protection as there will always be 

risks of contracting viral infection through larger 

gatherings. 

Please do not enter the church if you have a temperature, 

cough, feel ill or have been in contact with a COVID-19 

positive individual over the past two weeks.    We are 

grateful for your continued support during these 

challenging times. 

At the moment, the maximum capacity for our church 

is 60 positions. 

Unfortunately, singing provides a significant opportunity 

for the projection of particles from the mouth. Parishioners 

attending Mass are asked not to sing at this time to 

minimize the potential spread of the virus. 

A cantor (accompanied by a single instrumentalist) may 

sing at Mass. 

CONFESSIONS in the confessional box. Wear a mask 

and sanitize your hands. 

SACRAMENTS AND FUNERALS: call the office! 
We are not allowed to anoint people in the hospitals (some 

catholic priests are appointed for each hospital). 

 

Funeral Masses may be celebrated in the church, 

according to the number of people permitted by health 

authorities (for now 50 people). 

 Other church premises (halls ...) are currently closed to 

visitors. 

We invite all our parishioners to continue to pray for 

people in needs. 

 

 


